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Mons, npoyeTeTe BHMMaTENIHO TOBA PLKOBOACTRBO 3a eKCcnjioaTauusi npeau nspea ynorpebda
3ano3HaBaHe ¢ BCUYKU HEOBXOAMMU UHCTPYKLIMK
6e3onacHa ynoTtpeba u 60opaBeHe, KakTO U BCUYKM PUCKOBE, KOUTO MOXe Aa MMa
no BpemMe Ha paboTa Ha yCTPOUCTBOTO € OTFTOBOPHOCT Ha noTpebuTens.
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bbnrapcku

3ABEJEXKA!!
[Mopagn HenpekbCHATOTO NoAOBPEHME Ha NPOAYKTUTE, CHUMKUTE U
yepTexmnTe B PbKOBOACTBOTO Ca CaMo 3a CpaBKa M MoraT aa ce
pasnuyasaT OT 3aKyneHusi NPOAYKT.
Tean pasnuuma He moraT aa 6baaTt OCHOBaHMe 3a onnakBaHuS.
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BbBeneHue

AcCaHCbOpPBbT 3a CyX0 CTPOUTENCTBO NO3BOSISIBA HA €4ANH YOBEK A NOBAUIHE NaHo, KOeTo € Ao 4
tf (1.22 m) x 16ft (4.88) 6e3 nomoLu. [NaHenbT MoXe aa 6bAe noBaurHaT o Makcumym 11 dyTa
(3,35 M) 3a NpuKpenBaHe KbM paBHW TaBaHW - UMW C HaKMOHEHA flOSfika Ha acaHcbopa 3a
HaKNOHEHW TaBaHW UMW CTPaHUYHWU CTeHu. [loBauMradybT Ha acaHcbopa ce crycka Ha 34 uH4ya
(86,36 cm) OT noga 3a NecHO 3apexgaHe Ha naHena u Moxe ga nogabpxa o 68 kr. Tesn
MHCTPYKUUK 0BsICHABAT Kak Aa MOHTUpaTe acaHcbopa 1 Aa ro ynpasnsasare. [penopbysame Bu
Aa npo4yeTeTe BaXXHUTE NpeanasHn MEpKX, Npean Aa n3nonaeate acaHcbopa.

MEPKW 3A BE3OIACHOCT
a [a ce npeanasute OT CEPUO3HM HapaHABaHWA, U3MNon3BanTe 3apaBusa pa3ym U crassanTe
crnegHuTe NpeanasHu MepKM Npu oTBapsiHe Ha N Ta 3a CyXoTO CTPOUTENCTEO.

BUHAI'M n3yyaBante Te3u MHCTPYKUUKM Npeaun Aa 3anoyHeTe paboTa u obbpHeTe cneumarnHo
BHUMaHME Ha BCUYKM NpeaynpexneHus.

BUMHAIM BHumaTenHo BkapBanTe ypeda npeau BCeku geH ynotpeba (ob6bpHeTe cneuyunanHo
BHMMaHME Ha CbCTOSIHMETO Ha Kabena).

BMHAIM nossongaBanTe Ha acaHcbopa Ada AocturHe paboTHaTa ctarHa TemnepaTypa npeau
ynotpeba (npemMecTBaHEeTO Ha CTyAEHO YCTPOMCTBO B TOMSIO MOMELLUEHWE MOXE Aa MPUYMHU
KOHOEH3, KOWTO MOXe [a NoBnusie Ha paboTaTta Ha cnupaykaTa Ha nebegkaTa).

BuHaru ce yBepeTte, ye cnnpavHmnat 6apabaH e 4YnucT n cyx npean pabora.

HWKOIA He w3nonaBanTe NOBAUraHETO, ako HSKOW OT MOAMOPUTE Ha KpbCTaTa pbka He e
3aKpeneH oT oMKcmpallaTa npyxuHa

BWHAI' HoceTe TBbpAaa wanka, korato paboTuTte ¢ To3M acaHCbop.

BuHaru cnegete 3a NnpenaTtcTBus, KoraTo ce NoBauraT NaHenmMTe Ha CyXoTo CTPOUTENCTBO.
HWKOI'A He n3anonseanTe acaHcbopa 3a ApYru Lenu, OCBeH 3a NoBAuraHe Ha naHen 3a Cyxoto
CTPOUTENCTBO.

HWKOI'A He BaouranTe noBeye OT e4uH JINCT OT MNCOKapTOH.

MOHTAX

KOMIMOHEHTHK

AcaHCbOebT 3a CyXO CTPOMTENCTBO Ce AOCTaBs KaTO HAKOSIKO KOMMOHEHTa, KouTto TpsibBa aa
6bvaaT crnobeHu npeau ynotpeba:

OcHoBa Ha cTaTuB

Crnobka Ha pamkaTa, BKIoYBaLla MOHTax Ha nebefka n ctangapTHu (4 dpyTa) TeneckonuyHu
nosauralim enemMeHTu

CrnobsiemaTa 4act 6e3 NoABMXHU HanpevHu pameHa.

[BycTeneHHn KpbCTOCaH pameHa.

Mpouenypa no crnobsisaHe
1. HactponTe ocHoBaTa Ha cTaTuBa:
a. [NocTtaBeTe ocHOBaTa Ha noga, BbpXy Konenuara.
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b. MnNb3HeTe CbeAMHUTENHNSA MeXaHU3bM Haaony. [pbXTe MexaHn3Ma JoKaTo pa3rbHeTe
KpakaTta, oKaTo ce HaMupa B OTBOpa 3a 3akrioyBaHe B JonHaTa YyacT Ha Boaada. (BUxX cpurypa
1).

c) 3a na ce nNpeaoTBpaTv OTAPbLNBAHETO HA OCHOBATa Ha TPW Kpaka No BpeMe Ha MOHTaxa,
CnycHeTe onopara, KakTo e nokasaHo Ha durypara.

2. lNocTtaBeTe pamkaTa Ha ABa V-o06pa3Hu brbna Ha TPUCTPaHHA OCHOBA M CMyCHETEe pamMkarta C
okoro 2,5 cm, gokato 6bae 3akpeneHa noA broo.

I'Ipeuvl yn0Tpe6a Ce yBepeTe, e paMKaTa € CrycHaTta A0 CaMOTO AbHO U € 3aKpeneHa noa brbll.

Mpeon noa npoaobrkute, TpsibBa Oa ObaeTe cUrypHU, Ye pamkaTa € HaTucHaTa OoKpait
HaZony 1 ce AbPXWU CUTYPHO OT bIMUTE.

3. 3akpeneTe ApbXkKaTa KbM KOMNenoTo Ha nebeakata. 3aTterHeTe rakata u s usgbpnanTe
NeKo, Taka Yye ApbXKaTa Aa ce BbpTu CBOOOAHO.

4. NMpemecTeTe nebenkaTta B paboTHO NonoxeHue: a. 3aapbXKTe KonenoTo Ha nebeakarta u
CNUPaYHOTO pamo, KaKTo € NMoKasaHo.
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6. BourHeTe cnnpa4yHoOTO pamMo Aokpawn
Harope. XBaHeTe cTolkaTa Ha nebegkaTa u
34paBO XBaHETE CrnMpavHus nocT ¢ naneua
cu.

B. [NlocTaBeTe pbkaTa cu Ha Bbpxa Ha
pamkaTa. [NpoagbrkeTe Aa xBalwiaTe
CNMpaYHOTO paMo, ako e Heobxoanmo, 3a aa
npenoTepaTtuTe xnabunHarta Ha kabena n ga
naternute nebenkarta gokpan.

r. Korato nebegkaTa e nsusano uaterneHa
(Aaney ot Kopnyca Ha pamkara),
ocBobogeTe cnMpadYHoOTO pamMo U 3aBbpTeTe
3agbpKallaTa Kyka HacTpaHu, Taka vYe Beye
Aa He (hukcmpa TeneckonnYyHnTe cekumm
BbTPE B KOpryca Ha pamkaTa.

5. MNpuKpeneTe nionkaTa KbM pamMmkaTa:

a. lNocTaBeTe cToMkaTa Ha nonkarta B
OTBOpa B ropHarta 4yacT Ha pamkaTa. 6.
MpukpeneTe nionkaTa KbM pamkaTa, KaTo
LLpaKkHeTe Harope Harope Taka, Yye ga ce
3akauu BbpXy LUMNMMKaTa Ha rHe3goTo

6. MpuKpeneTe KpbCTOCAHUTE PBLKOXBATKN
kbM rHe3noTo: SABEJIEXXKKA: PbkoxBaTtkaTa
e cMeHsieMa. a. [nb3HeTe 3aocTpeHuTe
NNoYn BbpPXY KPbCTOCAHUTE PbLE B
3a0CTPEHOTO rHe3ao Ha ntonkara. 6.
HaTucHeTe BCSAKO KpbCTOCAHO pamo Hanpeq
KbM rHe340TO, [OKATO NPYXUHHUAT JIOCT B
AonHaTa 4YacT Ha HanpeyHaTa pbKa LpakHe
Ha MSICTOTO.

BAXHO: [lNpean no-HaTaTbliHa ynoTpeba
ce yBepeTe, Ye Knwo4arnkara Ha Bojadva e
aKTMBMpaHa - HanbfHO 3aBbpTsHa Mo
YacOBHMKOBATa CTpenka.

SABEJIEXXKA !
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6. NMocTaBdaHe Ha ocHOBHaTa ckoba KbM
pamMkaTta

(N306paxeHune 6):

[MocTaBeTe cToMKaTa Ha ntonkara/wndgTra B
OTBOpa B ropHaTta 4YacT Ha pamMKaTa.

6) Mpukpenete ocHoBHaTa ckoba KbM
pamMkaTa, KaTo LpakHeTe Harope
KrntoyankaTa, Taka Yye [a WpakHe BbpXy
KykaTa Ha OCHOBHaTa KOH30na.

7. CBbp3BaHe Ha HanNpeyHUTe paMmeHa KbM
ocHoBHaTta koH3ona: SABEJIEXKA:
HanpeyHuTe pameHa ca
B3anMO3aMeHsieMu

a)llnb3HeTe NNb3rawmTe ce NNacTuHU
BbPXY HanpeyHuTe pameHa KbM
HM3XoOsAWMTE rHe3da Ha rmaBHaTa
koH3ona (Purypa 7).

6). HaTuckanTe BCcsko pamo Hanpeg no
nocoKa Ha LoKbIa, 4oKaTo WU THT Ha
AoNHaTa 4yacT Ha pbkaTta LpakHe Ha
msacTo (dPurypa 8).

NNb3rAl, CE CBbP3BALW MEXAHN3BM

HaTtucHeTe Hagony nnb3ralina ce CBbp3Ball MEXaHU3bM, 3a Aa OTKINHYNTE ABaTa npegHu
KpakKa, Taka 4e ga Morat fa ce 3aBbpPTAT A0 pa6OTHOTO norioxXeHne Ha acaHCbopa unn B
NMoNnoXeHne 3a CbXpaHeHune. npy)KI/IHHVIFIT LLl,VI(bT Ce 3aTBapAd B OTBOP Ha Tp1>6aTa Ha nnb3rada, 3a
Aa 3aKrn4ynm CrbBaeMnTe Kpaka Ha MACTO.
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3AKJTKOYBAHE

3aBbpTETE OrpaHnunUTens Ha rbpba Hagony, 3a Aa npefoTepaTUTe NPeMecTBaHeTo Ha OcHoBaTa
Ha3ag. inu Harope, 3a a NO3BONY Ha ypeaa aa ce ABWXU cBo6oaHO.

Crabununsatopu/usgbpnealym yCTporcTBa

N3obpnBalmTe yCTpoMCTBa Ha KpbCTOCAHMTE paMeHa ce NpocTupar 3a nogabp)KaHe Ha no-
AbNbI NaHes OT CyxXOoTo CTPOUTENCTBO. 3a Aa n3BaauTe KOH30sa, u3abprnante 3aknoysallmns
WINPT € AdcHaTa cu pbKa, AOKaTO MOXeTe [a Nib3HeTe KoH3onaTta ¢ naBarta Cu pbka.
3aknoYBaLlLMAT WINPT MOXe Aa ce BKYM, 3a a 3aKI4M KoH3omnaTa Ha efHa oT Tpute
no3uumn, HanbIHO uaternenn, yabrxeH 21 in (53,3) nnun ygbrxeH 33in. (83,8cm).

BAXXHO: Hukora He 3apexganTte naHen 3a CyxoTo CTPOUTENCTBO UNKn He paboTeTe ¢ acaHcbopa,
ako 6noKMpoOBBYHUTE LMATOBE HE Ca 3aJeNCTBaHN Ha HAKOe OT Te3u TpU No3numum Unmn ako
KOH30MHUTE rpeam ca paswmnpenn oteba no3nuuata 33 in. 3a ga nsberHete noBpexgaHeTo UM,
BMHaru npubupante nsgbpnealiuTe yCTpOMCTBA M3LANO0 Npeaun TpaHcnopTupaHe nnm
CbXpaHsiBaHe Ha acaHcbopa.

KABEJIN 3A NMAHENHA NMOOOPBXXKA

OTBOpeTe KykaTa 3a NoaapbXKa Ha BCAKO KpbCTOCAHO paMo, 3a Aa nofabpxare naHena Ha
CYXOTO CTPOUTENCTBO, KOraTo Ce HaToBsiapBa UNnu KoraTo fiorkarta e HakrnoHeHa. 3a aa
n3berHeTe noBpexaaHeTo UM, BUHArM 3aTBapsanTe KykuTe 3a okavsaHe, npeaun aa
TpaHcrnopTupare urm cbxpaHsiBaTe acaHcbopa.

3AKITHOUBAHE HA CNAVL BAP

BrnoknpoBkaTa Ha nnb3arallarta WuHa ObpXu nebeakata B HEMHOTO OTBAPSLLO (HAmbMHO
yObITDKEHO) nonoxeHue. 3a Aa crbHeTe MOHTaxa Ha nebefkaTa cpelly pamkaTta (korato
AEMOHTUpaTe YCTPOMCTBOTO 3a TPAHCMNOPTMPaHEe UMY CbXpaHEHUE), U3KMIOYETE Kroyankara,
KaTo 3aBbpTUTE 0OpaTHO Ha YacOBHMKOBATAa CTPesika, okaTo BauraTte nnbarada. Mpu
crnobsiBaHe Ha ypena 3a paboTa, yabMmkaBaHeTo Ha MOHTa)a Ha nebeakaTta gokpawn u crnef
TOBa NPUTMUCKAHETO 0OpPaTHO KbM pamkaTa, aBTOMaTUYHO 3aABWMXKBaA KntoyankaTta. Hukora He
3aTaranTe rarkaTa Ha KrniovyankaTa Ha nnb3arada unu HsamMa fa MoXeTe Ja CrbHeTe ypeaa 3a
TpaHCNopTUPaHe U CbXpaHeHMe.
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HAKJIOH

3a ga nosBonuTe nionkaTta ga ce HaknaHs (3a 3apexaaHe Ha naHern 3a CyxXoTO CTPOMTENCTBO
NN 3a NOBAMraHe Ha naHena KbM CTPaHW4Ha CTeHAa MMM HaKMOHEeH TaBaH) UIu 3a NpemMaxBaHe
Ha ntonkata OT paMkaTa, 3aBbpTeTe ckobaTa 3a HaknaHsHe HaBbH M Hagony. 3a Aa 3aknyuTe
Abpkaya Bbpxy pamMkaTa 6e3 HaknaHsHe. 3aBbpTeTe KrovankaTa Harope, 3a Aa BKIYuTe
LUNunKaTa Ha rHe3goTo.

3ABEJIEXXKA: KoraTto e B HUBOTO (HEHanperHaTo) NofoXXeHue, NtoskaTta e ce HaknaHsa ao
10 "oT cTpaHa Ao cTpaHa

CMMPAYHA MALLMHA

MpyXMHHaTa cnvpayka 3aabpxa ckobata Ha KakBaTo U Aa € BUCOYMHA, KOATO s noBauraTe,
kaTo nyka konenoTo Ha nebeakarta. 3a Aa cnycHeTe ntonkaTta, KOHTpoNMpanTe BbPTEHETO
Has3an Ha nebegkaTa KaTo XBaHeTe ApbXKKaTa Ha KonernoTo, AoKaTo BHMMATENHO nosaurate
cnupaYyHoTO pamo, 3a Aa ocBoboauTe cnvpadkaTa.

JIEBESIKA, PBYKA N TTOCT

3aBbpTaHeTo Ha nebegkarta (C noMoLwTa Ha ApbXKaTa Ha Korenara) HamoTaBa M paskonyasa
kabena, KOWTO NoBAMUra UK CNycka nonkarta, kKaTo KOHTPonMpa BbPTEHETO Ha3ag Ha
nebenkara, KaTo Abpna ApbXKaTa Ha KONenoTo, AoKaTo BHMMAaTEeNnHo nosauraTe cnmpaYyHoTo
pamo, 3a Aa st oceoboauTe.

SAOBPXALLA KYKA

3agbpkallaTa Kyka 3akpensa TENECKONUYHMTE CEKUMM BbTPE B pamMkaTta, 3a TpaHcrnopTupaHe
N CbXpaHeHue.

OMNEPALUMNOHHA MPOLEOYPA

BAXXHO: lMpo4eTeTe ,BaxkHn npeanasHu mepku” Ha ctpaHuua 13, npeaun ga padotute ¢
acaHcbopa. BMHAIM HoceTe TBbpAa wanka npu pabota. 3a aa nsberHete cepnosHu
HapaHsBaHus: * nanonasante CAMO 3a noBguraHe Ha NaHen oT CyxoTo CTPOUTENCTBO. *
MosaurHeTe camo eanH naHen. « HAKOIA He noBauranTe nosedve ot 68 Kr.

NMPOBEPKA HA BE3OIMNACHOCT NPEOV PABOTA
Mpeoy ga 3anovHeTe ga usnonssarte acaHCcbopa eXeaHeBHo, TpsbBsa:
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* [poBepsABanTe YCTPONCTBOTO BHUMATENHO 3a U3HOCBaHe nnun nospeaa. O6bpHeTe
cneumnanHo BHUMaHWe Ha kabena.

* YBepeTe ce, 4Ye acaHCbopbT € B paboTHa cTanHa Temnepartypa npeam pabora.

* YBepeTe ce, Ye cnmpavyHmaTt 6apabaH Ha nebeakarta e YMCT u cyx npean pabora.

T —
npeobpblya Ha3aga.
2. OTBOpETE KyKUTE 3a OKadBaHe Ha naHerna Ha ABeTe HanpevyHu pameHa. YBepeTe ce, ye
ntonkaTta e obbpHaTa Taka, Ye KyKATE 3a OKayBaHe da ca OT Agpyrarta CTpaHa Ha KOnenoTo Ha
nebepnkaTa.

3. NagbpnanTte nanbkHanuTe pbKOXBaTKM Ha ObpXaya, kKakTo e Heobxoammo, 3a ga
nogabpXaTe HaNbMHO AbMMKMHATA Ha NaHena 3a CyxoTO CTPOUTENCTBO.

4. OcBobogeTe nocTa 3a HaknaHsiHe, 3a 4a HaKMoOHUTE abpKava.

5. XBaHeTe naHena ¢ rmncokapToH C NuueBaTta My XapTuUs KbM HakroHeHaTa niornka u
3apegeTe naHerna BbpXy acaHCbopa, KaKTo e nokasaHo. [locTtaBeTe naHena BbpXxy KyKUTe 3a
OKayBaHe N BHUMATENHO ro HaKNoHeTe KbM HanpeyYHnTe paMmeHa.

6. AKO MOHTUpAaTE NaHena Ha NIIoCbK TaBaH, HAaKNOHeTe rHe3goTo obpaTHO 40 HEFOBOTO HUBO U
s 3aKkntoyeTe. AKO MOHTMpaTe naHena Ha CTpaHW4YHa CTeHa UM HaKfoOHEH TaBaH, ocTaBeTe
nionkKaTa HaknoHeHa.

7. MNMoBaurHeTe bnokupoBkaTa Ha rbpba Ha ocHoBaTa U BHMMATENHO 3aBbpTeETE acaHCbopa
061130 0O MACTOTO, KbAETO LLE Ce MOHTMPA NaHENbT.

BuHaru cnyckante orpaHMyYnTenst Ha 3acnoHa, npeau Aa NoBAWrHeTe NaHerna Ha HakMoHeH
TaBaH UNKn cTpaHu4Ha cteHa. NpemecrteTte konenoTo Ha nebeakarta B NokaszaHaTa Nocoka
(3agpbkTe cTOMKaTa 3a JIOCT), A0KATO NaHEeNbT € Ha XenaHaTta BucoymHa. CnvpaykaTa e
NPY>XMHHa 3a aBTOMAaTMYHO 3agbpKaHe Ha ntonkata npu n3bpaHaTta BUCOYMHA, KOraTo cnpeTte
HanykBaHEeTo.

CBAJTAHE HA MNAHEJIA

1. XBaHeTe ApbKKaTa Ha KONernoTo C pbkaTa Ci, Taka Ye Ja MOXeTe [Aa OrpaHMYnTe BbPTEHETO
Ha3ag Ha nebepkaTa.

2. 3anaseTe 3agbpKaHEToO Ha ApbXkaTa Ha nebeakara. BHumarenHo ocBobogete cnupadkarta

C nsaBaTa cu pbka 1 6aBHO 3aBbPTETE KOMNENOTO Ha3aj, 3a Aa CrycHeTe niorikaTta Ha XkenaHarta

BUCOYMHA.
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PasrnobssaHe n cbxpaHeHue

BuHarn cbxpaHsiBaiTe rurncokapToHaTa B Cyxa 3aliuTeHa 30Ha, 3a ga s pasrnobute 3a no-
KOMMaKTHO CbXpaHeHue.

3ABEJIEXXKA 1!

3a pa unsberHeTe cepuo3HM HapaHsiBaHMs, HabnogasanTe 3a NPenaTcTBUA MpuU M3guraHe Ha
naHena. PamnaTta ce cnycka 6bp30, KoraTo cCrnMpaYyHOTO pamo e ocBobogeHo. Perynupante
nebepgkata Cc ApbXKaTa Ha KONenoTo OT AsdcHaTa Bu cTpaHa, NPEW otnycHeTe cnupaykara.
JEMOHTAX

CbXpaHeHue:
1. MNpokapanTe nonkata goKpan Hagony.
2. MNMnb3HeTe ObpxauuTe Ha CTomKkaTa OOoKpal, OoKaTo ce 3aTBOpAT. 3aTBOpeTe KyKute 3a
oKkayBaHe Ha naHena.
3. Carnete HanpeyHuTe pble, KaTOo HATUCHETE MPYXMHHUS JIOCT Ha ABHOTO U MNIb3HETE

KpbCTOCaHaTa pbkoxBaTka OT panupa.

4. OTBOpETE KMoyarnkarta 3a HaknaHsiHe Ha rHe3goTo, KaTto BaurHeTe ntonkarta (okono 3in - 7,6
cm), AoKaTo 9 n3BaguTe OT pamkara.
5. 3aBbpTeTe konenoto Ha nebegkarta egHO MbMHO 3aBbpTaHe Hanped. ToBa Lie NOBULLN
BbTpELLHaTa TeneckonmyHa cekums.
6. OTknoyeTe MOHTaXxa Ha nebegkaTa, KaTO NOBAUIHETE Mib3rada C nNaBaTa CUM pbka, AoKaTo
3aBbpTaTe Kyankarta Ha nNnb3ravya BASCHO C YaCOBHMKOBATa CTperka.
7. 3agpbXTe KnovankaTa Ha nnb3rada B TOBA U3KIKYEHO NOMoXeHue (CTbnka 6) u HaTucHeTe
ngBarta pbka Hagony no TeneckornuMYHUTE CeKkuum B pamkata. MoHTaxbT Ha nebegkarta we ce
NpuaBUXM KbM KOpryca Ha pamkaTa.
8. lNpekapanTe TeneckonUYHUTE CeKUMM OoKpan Hagony. 3aBbpTeTe npuabpxaliata Kyka u
3aBbpTeTE TETECKONUYHUTE y4acTbLM 06paTHO Harope, 4OKaTO ce 3aKkpenu C Kykara.
9. XBaHeTe 3aabpkallaTa Kyka B TOBa MOSOXEHME C NnsiBaTa CU pbka M 3aBbpTeTe nebegkata
Hanpeq C AsdcHaTa cu pbka. MoHTaxbT Ha nebefkaTta Lie ce CrbHe cpelly pamkaTa. Korato
nnb3rawjata feHTa ce CBbpXEe C pamMkaTta, 3aTerHeTe kabena, kKaTto 3aBbpPTUTE KONENoTo
AONBbHUTENHO (AOCTATbYHO, 3a Aa 3aabpxuTe nebegkarta B Ta3n No3mums).
10. BHumaTtenHo noBaurHeTe pamkaTta / nebeakarta 3a 1 uH4 (2,5 cm), 3a ga s oceoboante ot
OCHOBaTa Ha cTaTuBa.

11. 3a ga crbHeTe ocHoBaTa, HaTUCHETE Hadony NpbCTeHA Ha ckobaTa 1 3aBbpTETe NpeaHUTe
Kpaka, AoKaTo ce 3aknto4aT B 3aTBOPEHO MONOXEHME.
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NOAAOPBXKA

* [MpoBepeTe kabena npean Bcekn paboTeH aeH. NogmeHeTe A Npy NbpBUS 3HAK 3a
N3HOCBaHE (BUXTE MHCTPYKUMUTE, MPUITOXEHN KbM 3aMecTBaLLuns kaben).

* [MoHsikora macnoTo Ha kabenHute nanetu. NoBaurHeTe TENECKONUYHUTE CEKLMK 3a
AOCTbN 00 BbTpellHaTa kabenHa makapa. Hukora He no3BonsiBanTe Macro unm rpec ga ce
Aonupart 4o NOBbPXHOCTTA Ha cnupayvHust bapabaH Ha nebeakarta.

* [NoHsikora cmassanTe narepuTe.

* AKO TETECKONUYHMTE Yy4acTbLUM HA pamMKaTa He paboTsaT rmagko, noctaBeTe JOMaKUHCKN

napadvH KbM NNb3rawmMte NoOBbPXHOCTH.

13|
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. Komnnekt ot Tpu pbuUe

. LleHTpaneH kpak

. BbHWHMAT Kpak

. 10 cm Konena

. Mnb3rawy cBbp3BaLl MEXAHU3BM
. OCHOBEH KOHEKTOp

. 3akntoyBaHe

NOoO bk~ OWON -

10. KoMnneKkT MOHTaXH pamMku (3aBbpLLEH, MOHTaX Ha nebeaka)
11. Kopnyc Ha pamkaTta

12. Teneckonu4yHu YyacTtun

13. BbHLWHM TeneckonuyHm Yactn ( ¢ Mmakapa)

20. MoHTax Ha nebenka, 3aBbpLUEH
21. NocTtaBka 3a nebeaka (C WudT 1 3akonyanka)
22. bap, nnbaray (c oc n pukcartop)
23. 3akntoyBaHe, Nnbarawa wadra (C KpenexHu enemeHTm)
24. Kaben
25. Makapa Ha kabena (c oc 1 LWNAUHT)
26. 3agbpxalla Kyka
27. Jlebepka (c narepm)
29. bont
30. KomnnekTt cnupavyHo pamo
31. CnupayHa noanoxka (C KpenexHu enemMeHTn)
32. Hatqrawa npyxuHa, cnupavyHo pamo
33. CnupayHa rnaeuHa (c 6onTtose)
34. KonsHHa pbkoxBaTka Ha nebegka

41. MoHTax Ha ntonka, 3aBbpLUeH
42. 3akon4yanka, 3akrntoyBalla onopa (C npyxuHa v Wunka)
43. Onopa (C KparHu Kanaykm)
44. MaBeH Bb3es, rHe3go 3a niorika, 3aBbpLleHo
45. N'ongama rnasa
46. Kntouanka tilti (c kpenexxHu enemeHTH)
47. MNpyxurHa Ha OMnbH
48. KomnpecuoHHa npyxuHa
49. 3164e (c bonTose)




Instrukcja obstugi

60. KomnnekT HanpeyHn pameHa

61. OcHoBaTa Ha Hanpe4yHuTe pameHa

62. 3agbpxaHe Ha Kyku

63. KpanHu kanadku 3a CTpaHUYHU pamMeHa

NME

Wyprodukowano dla
F.H. GEKO

Kietlin, ul. Spacerowa 3
97-500 Radomsko

OHnanHmalumHmn.bg

/www.onlinemashini.bg Codumsa 1712, x.k.
MnapocTt 3, CBA
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MocnegHuTe aBe Lll/l(*)pl/l Ha rognHaTta Ha NoCTtaBAHE Ha

OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

®upma GEKO Kietlin, c adpec ul. Spacerowa 3, 97-500
Radomsko

MMncokapToH 1 NaHeneH NoOAEeMHUK
Twn: G02110, Moaen: ZX0901-6

OTroBapsi Ha M3NCKBAHUSATA Ha OMPEKTUBUTE Ha EBponenckns napnamMeHT 1 Ha
CobBeTa:

2006/42 /| EO ot 17 man 2006 r. OTHOCHO MawunHuUTe, nameHswm Oupektuea 95/16
/ EO n ctangaptv EN ISO 12100: 2010, EN 349: 1993 + A1: 2008,
EN 953: 1997 + A1: 2009, EN ISO 13857: 2008
€ MOEHTUYEH C KOMMeTO, KOeTo e npeaMeT Ha cepTudmkaTa 3a oueHka
EO tun Ne 0B151130.QJHQTO2 ot 30 HoemBpwn 2015 .
nspgageH ot ENTE CERTIFICATIONE MACCHINE Srl
Via Ca 'Bella, 243 - Loc. Castello di Serravalle - 40053
Web: http //: www.entecerma.it EnektpoHHa nowa: info@entecerma.it
NpeHTudukaumoHeH Homep Ha HoTudnuupanus opraH: 1282

,El,eKnapauvaa 3a cboTBeTcTBME Ha EO Fy6l/l CBOdTa BannMaHOCT, ako NpoAYKTbT € NPOMEHEH
NN Bb3CTaHOBEH Oe3 cbrnacmeTo Ha npon3BoanNTENA.

3a n3roTBsiHe Ha TexHMYecka JOKyMeHTaLuMs OTroBaps:
Grzegorz Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Pagomcko.

Kietlin, 3/04/2017 mgr Grzegors Kowalczyk
ViMe n onbKHOCT Ha yNbIHOMOLLEHO
nuue

MsacTo u gaTta Ha
n3gaBaHe



ENGLISH

WARNING!!!

The ongoing development of the products may mean that the content
of the user guide can change without notice.
These differences cannot be the basis for complaint.
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INTRODUCTION

The Drywall Lift allows one person to lift a drywall panet that is up to 4 tf (1.22m) x 16ft (4,88) in
size. Without assistance. The panel can be raised to a maximum heigth of 11 ft (3,35m) for
attachment to level ceilings-or (with the lift's cradle tilted) to sloped ceilings or side walls. The
Lift's Cradle lowers to 34 In (86,36cm) off the floor for easy panel loading and can support up to
150lbs (68kg). These instructions explain how to assemble the lift and to operate it. We urge
you to read the important precautions below and the operation sections, before using the lift.

IMPORTANT PRECAUSIONS

To protect against serious injury, use common sens and observe the following precautions
when opening the drywall lift.

« ALWAYS study these instructions before operating and pay close attention to all warnings.
* ALWAYS inspcet the unit carefully before each day's use (pay special attention to the
condition of the cable).

* ALWAYS allow the lift to reach working room temperature before use (moving a cold unit into
a warm room can cause condensation which could affect the operation of the winch brake).
Always be sure the brake drum is clean and dry before operating.

* NEVER use lift if either cross arm support is not secured by its locking spring tab.

+ ALWAYS wear a hard hat when operating this lift. Always watch for overhead obstructions
when lifting the drywall panel.

* NEVER use the lift for any purpose other that lifting a drywall panel.

* NEVER lift more than one sheet of drywall panel.

COMPONENTS
The Drywall Lift is shipped as several components that must be assembled before use:

* Tripod base assembly

* Frame assembly including winch assembly and standard (4-ft)-1,22m telescoping lift scetions
* Cradle assembly without its detachable cross arms.

» Two cradle cross arm assemblies.

ASSEMBLY PROCEDURE

1. Set up the tripod base:

a. Set the base on the floor, on its casters.

b. Press dow on the slide yoke ring. Hold down while you swing the two forward legs out until
the yoke rings snaps into the locking hole on the bottom of the slide tube.

c. To prevent the tripod base from rolling backward during assembly.

Lower the backstop as shown.
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2. Set the frame onto the two ,VV’angles on the tripod base and lower the frame about 1 inch
until it is secured by the angles.

Before continuing be sure the frame is pushed all the way down and is held securely by the
angles.
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3. Attach the handle to the winch wheel. Tighten
the nut and then back it off sligthly so the handle
turns freely.

4. Move the winch assembly into its working
position:

a. Hold the winch wheel and brake arm as shown.
Rotate the winch wheel forward sligthly while you
lift on the brake arm to release the brake.

b. Raise the brake arm all the way up. Grasp the
winch post and grip the brake arm firmly with your
thumb.

c. Place your rigth hand on top of the frame.
Continue to grip the brake arm as needed to
prevent cable backlash and pull the winch
assembly all the way towards you.

d. When the winch is fully extended (away from the
frame housing) release the brake arm and swing
the retaining hook away so it no longer secures the
telescoping sections inside the frame housing.

IMPORTANT !!!
To avoid injury, slide bar lock must be fully
engaged if winch assembly is extended.

6. Attach the Cradle to the Frame:

a. Insert the cradle's post into the opening on top
of the frame.

b. Secute the cradle to the frame by snapping the
tilt latch upward so it hooks over the stud on the
cradle.

7. Attach the cross arms to the cradle:

NOTE: The cross arms are interchangeabile.

a. Slide the tapered plates on the cross arms into
the tapered socket on the cradle.

b. Press each cross arm forwarding to the socket
until the spring tab on the bottom of the cross arm
snaps into the place.
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OPERATOR CONTROLS

SLIDE YOKE RING

Press down on the slike yoke ring to unlatch the
two forward legs so they can be rotated out to the
lift's working position or in to its storage position. A
spring-loaded pin snaps into a hole on the botoom
of the slide tube to lock the folding legs in position.

BACKSTOP

Pivot the backstop down to prevent the base from
rolling backward. Or up to allow the unit to wheel
freely.

OUTRIGGERS

The outrrigers on the cross arms extend for
supporting a longer drywall panel. To extend an
outrriger, pull out the lock pin with your rigth hand
until you can slide the outrigger out with your left
hand. The lock pin can engage to lock the outrigger
at one of three positions fully retracted extended 21
in(53,3) or extended 33in. (83,8cm)

IMPORTANT: Never load a drywall panel or
operate the lift if the lock pins are not engaged at
one of these three positions or if the outriggers are
xtended beyond the 33 in, (83,8cm) position. To
avoid damaging them always fully retract the
outtriggers before transporting or storing the lift.

PANEL SUPPORT HOOKS

Open the support hook on each cross arm to
support the drywall panel when it is being loaded or
when the cradle is tilted. To avoid damaging them
always close the support hooks before transporting
or storing the lift.

SLIDE BAR LOCK

The slide bar lock holds the winch assembly at its
opening (fully extended) position. To fold the winch
assembly against the frame (when disassemblying
the unit for transport or storage) disengage the lock
by turning its counter clockwise as you lift on the
slide bar. When you reassemble the unit for
operation, extending the winch assembly, all the
way and then pressing it back sligthly toward the
frame automatically engages the lock. Never
tighten the nut on the slide bar lock or you will be
unable to fold up the unit for transport and storage.
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TILT LATCH

To allow the cradle to tilt (for loading a drywall
panel, or for raising the panel to a side wall or
sloped ceiling)or to remove the cradle from the
frame, pivot the tilt latch out and down. To lock the
cradle onto the frame without tilting. Pivot the latch
up to engage the stud on the cradle.

NOTE: When it is in the level (nontilted) position,
the cradle will also tilt up to 10” side-to-side

BRAKE ARM

A psirng-loaded brake holds the cradle at whatever
height you raise it by cracking the winch wheel. To
lower the cradle control the backward rotation of
the winch by grasping the wheel handle as you
carefully raise the brake arm to release the brake.

WINCH WHEEL, HANDLE, AND POST
Cranking the winch (using the wheel handle) coils
and uncoils the cable that raises or lowers the
cradle control the backward rotation of the winch
by grasping the wheel handle as you carefully
raise the brake arm to release.

RETAINING HOOK

The retaining hook secures the telescoping
sections inside the frame, for transport and
storage.

OPERATING PROCEDURE

IMPORTANT: Read ,The important Precutions”
on page 13 before you operate the lift.
ALWAYS wear hard hat when operating.

To avoid serious injury:
* use ONLY for lifting a drywall panel
 Lift ONLY one panel
* NEVER lift more than 150 Ibs (68kg)

SAFETY CHECK BEFORE OPERATION

Before you begin operating the lift each day:
* Inspect the unit carefully for wear or damage. Pay special attention to the cable.
* Be sure the lift is at working room temperature before operating.

* Be sure the winch brake drum is clean and dry before operating. 23|
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TO LOAD A DRYWALL PANEL

1. Set (lower) the backstop, so the lift won't roll
backward.

2. Swing open the panel support hooks on the two cross
arms. Be sure the cradle is turned so the support hooks
are on the opposite side from the winch wheel.

3. Extend the cross arm outtriggers on the cradle as
needed to fully support the length of the drywall panel.
4. Release the tilt latch to tilt the cradle.

5. Hold the drywall panle with its face paper toward the
tilted cradle, and load the panel onto the lift as shown.
Set the panel onto the support hooks and carefully lean it
against the cross arms.

6. If installing the panel on a flat ceiling, tilt the cradle
back up to its level position and lock the tilt latch. If
installing the panel on a side wall or a sloped ceiling,
leave the cradle tilted.

7. Raise the backstop on the base and carefully roll the
lift close to the position where the panel will be installed.

TO RAISE THE PANEL

IMPORTANT: Always lower the backstop before raising the panel to a sloped ceiling or a side
wall. Crank the winch wheel in the direction shown (hold the post for leverage) until the panle is
at the desired height. The brake is spring-loaded to automatically hold the cradle at the selected
heigth when you stop cracking.

TO LOWER THE PANEL

1. Grasp the wheel handle with your rigth hand so you can restrain the backward rotation of the
winch.

2. Retain your hold on the winch handle. Carefully release the brake with your left hand and
slowly rotate the wheel backward to lower the cradle to the desired height.

DISASSEMBLY AND STORAGE
Always store the Drywall Lift in a dry protected area to disassemble for more compact storage.

WARNING !!!

To avoid serious injury, watch for overhead obstructions when raising panel.
The cradle drops rapidly when brake arm is released.

Control winch with your right head on wheel handle BEFORE releasing brake.
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DISASSEMBLY

To disassemble the drywall lift for transport or compact storage:
1. Crank the cradle all th way down.

2. Slide the cradle outriggers all the way in until they latch.
Close the panel support hooks.

3. Remove the cross arms by pressing the spring tab on

the bottom and sliding the cross arm out of the rapered socket.
4. Unloch the cradle tilt latch lift the cradle (about 3in — 7,6 cm)
until you can remove it from the frame.

5. Rotate the winch wheel one full rotation forward. This will raise
the inner telescoping section.

6. Unlock the winch assembyl by lifting the slide bar with your
left hand while you rotate the slide bar lock counter clockwise
with your right hand.

7. Hold the slide bar lock in this disengaged position (step 6)
and press down the telescoping sections in the frame with your
left hand. The winch assembly will move toward the frame
housing.

8. Crank the telescopic sections all the way down. Swing up

the retaining hook and crank the tetescoping sections back

up sligthly until secured by the hook.

9. Hold the retaining hook in this position with your left hand,
and rotate the winch forward with your right hand, The winch
assembly will fold up against the frame. When the slide bar
contacts the frame, tigthen the cable by turning the wheel further
(just enough to hold the winch assembly in this position)

10. Carefully lift the frame/winch about 1in (2,5cm) to free it from
the tripod base.

11. To fold the base, press down on the slide yoke ring and
pivot the forward legs in until they lock in the closed position.

* Inspect the cable before each workday. Replace it at the
first sign of wear (refer to the instructions supplied with the
replacement cable).

* Occasionally oil the cable palleys. Crank up the telescoping
sections for access to the internal cable pulley. Never allow
oil or grease to contact the surface of the winch brake drum.
* Occasionally oil the caster bearings.

* If the tetescoping sections of the frame don't operate
smoothly apply household paraffin to the sliding surfaces.
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PARTS DESCRIPTIONS
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TRIPOD BASE ASSEMBLY

. Tripod base assembly, complete
. Center leg (with fasteners)

. Outer leg (with fasteners)

. 10cm caster

. Spring, tension slide yoke ring

. Arm, tie (with fasteners)

. Tip, rubber backstop.

~NOoO Ok WN -

FRAME ASSEMBLY

10. Frame asembly (complete, includes winch asembly)
11. Frame housing

12. Telescoping sections (inner)

13. Telescoping sections (outer, with pulley)

WINCH ASSEMBLY

20. Winch assembly, complete

21. Winch post (with pin and fastener)
22. Bar, slide (with axle and cotter pin)
23. Lock, slide bar (with fasteners)

24. Cable

25. Cable pulley (with axle and cotter pin)
26. Retaining hook

27. Wheel winch (with flange bearings)
29. Bolt

30. Brake arm assembly

31. Lining brake (with fasteners)

32. Tension spring, brake arm

33. Brake hub (with bolts)

34. Winch wheel handle

CRADLE ASEMBLY

41. Cradle assembly, complete

42. Pin, outrigger lock (with spring and clip)
43. Outrigger (with end caps)

44. Head assembly, cradle mouting, complete
45. Mouting head

46. Cradle tilti latch (with fasteners)

47. Tension spring

48. Compression spring

49. Hinger pin (with bolts)
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NAME

]
CRADLE CROSSARMS

60. Crossarm assembly complete

61. Body crossarm

62. Panel support hook (with fasteners)
63. Crossarm cap end.

Product of F.H. GEKO
Kietlin, ul. Spacerowa 3
97-500 Radomsko

www.geko.pl




This product was CE marked - 17

CE DECLARATION OF CONFORMITY

F.H. GEKO Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko
declare under our own responsibility that the product:

Drywall and panel hoist
Typ: G02110, Model: ZX0901-6

to which this declaration refers conforms with the relevant harmonized standards under:

2006/42/EC of 17 May 2006 on machinery, and amending Directive 95/16/EC (recast) ,
and standards EN ISO 12100:2010, EN 349:1993+A1:2008,
EN 953:1997+A1:2009, EN ISO 13857:2008
complies with the CE certificate
CE Typ no.0B151130.QJHQTO02 of 30.11.2015 r.
issued by ENTE CERTIFICATIONE MACCHINE Srl
Via Ca' Bella, 243 - Loc. Castello di Serravalle - 40053
Web: http//:www.entecerma.it E-mail: inffo@entecerma.it

Notified body number: 1282

The declaration of conformity becomes invalid
when the product has been modified without producer's agreement.

Name and address of the person authorised to compile the
technical file:
Grzegorz Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko.

mgr Grzegorz Kowalczyk
Authorised person

Kietlin, 03.04.2017
Place and date



F.H. GEKO

97-500 Radomsko

ul. Spacerowa 3 Kietlin
http: www.geko.pl
e-mail: serwis@geko.pl

Karta Gwarancyjna

1 Nazwa urzadzenia i numer artykutu.
2 Data zakupu.
3 Doktadny opis zgtaszanej wady, usterki.
W przypadku niewystarczajacej ilo§ci miejsca prosimy kontynuowac¢ na odwrocie niniejszej
Karty Zgloszeniowej.

4 Nazwa i adres punktu dystrybucji, w ktérym zostat

zakupiony produkt.
5 Pieczec¢ sprzedawcy

Data i podpis.

6 Dane osobowe do kontaktu, NUMETr tElEONU. | oo ettt ettt e e s e et e e s e e et e e st e et e e st e et e e s e e eteesaneennnas

CbrnacHo ycnoeumsita Ha rapaHuusTa:
1. PeknamupaHust npoaykT TpsioBa Aa 6bae agoctaseH Ha F.H. GEKO B opurnHanHaTta onakoeka 3aefHO C NpaBUIIHO MOMbIIHEHA rapaHLUMOHHA KapTa U
[oKasaTencTBo 3a NokKynkaTta (Mnu Konue oT Hesl) ¢ AataTta Ha npofaxba, KakTo e B rapaHLUMOoHHaTa KapTa.
2. TapannusTa ce npejocTars 3a nepuoa ot 12 mecera oT gataTta Ha 3aKylyRaHe Ha yCTPOICTROTO OT TOTpeOuTes.
3. 3a 1a ce moyy4u rapaHIys 3a NepHoA JIo 24 Mecelia, TpsOBa 1a OBbJAT U3IIBIHEHH CIICHUTE yCIIOBUS:
cnen 12-meceueH rapaHIMOHEH CPOK, HIPOAYKTHT TpsiOBa J1a Ob/ie 10CTaBeH C yI0CTOBEPEHHE 3a MOKYIKa M rapaHMonHa KapTa kM ycnyrara "GEKO" 3a neproanuna nposepka
Ienara na npepazriexnanero e 50 PLN nernara (61,50 PLN 6pyTo) i eBeHTyalHO pa3Xo/uTe 32 KOHCYMATHBH
MoTpebuTensiT Ha yCTPOMCTBOTO HOCK Pa3xoauTe 3a TPaHCNOPTUPaHe Ha MHCTPYMEeHTa B ABETE MOCOKM
4. YctpoicTBaTa 6e3 chopmynsip 3a xanba e ce TpeTupar kaTo nnaTumo peMOHTHO oGopyaBaHe.
5. ObxBaabT Ha rapaHumsaTa NokpMBa caMmo AedeKTy B Ka4eCTBOTO, MPOM3TUYALLM OT BUHA HA NMPOM3BOAUTENS.
6. MapaHuusiTa He nokpuea:
a) WeTn, NPUYMHEHN OT HenpaBsunHa ynoTpeba, NnoaapbXka U CbxpaHeHue,
6) MexaHU4HW, (U3NYECKN N XUMUYECKM NOBPEAU, MPUUUHEHN OT BBHLLIHU CUMK,
B) HOPMarnHo N3HOCBaHe No Bpeme Ha paborTa,
r) PEMOHT, CbCTOSILL Ce OT perynupaxe,
A) WeTu, NpuinHeHn oT ynoTpeba, NnpoTMBopeYallm Ha Lienta u NpenopbK1Te Ha CepBM3HOTO PBKOBOACTBO,
€) NoBpeau B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe Ha YCTPOCTBOTO, KOETO BOAM [0 NoBpesa Ha ABUraTeENUTE NN MEXaHUYHUTE KOMMOHEHTU Ha TpaHCMUCUSITa.
) nospeaw, NpomaTnyalLy oT: crnobsiBaHe Ha HeNpPaBUHM YacTW UNW akcecoapw, N3MNon3BaHe Ha rpeLLHn cMasku, macna
3) M3non3BaHe Ha YyCTPOMCTBO "Hanpasun cu cam” 3a NpotecoHanHu Lenu,
3abpaHeHo e Ja ce NpaBAT NPOMEHM B KOHCTPYKLUMUATA U Aa Ce U3BBPLLBAT PEMOHTH OT HEYNMbNHOMOLLEHN Nuua
5. MepuoabT Ha pemMoHTa Moxe Aa 6bae yAbmkeH ¢ BpemeTo, HeobxoanMmo 3a JocTaBkaTa 1 nonyyaBaHeTo Ha obopyABaHe OT ycryraTta, KakTo U BpemMeTo 3a
[OCTaBKa Ha pe3epBHM YacTu, B Cryyaii Ye NOPBbYMTENST M Nopbya OT NPOM3BOANTENS.
[apaHumsiTa He obxBalla 4acTW, KOUTO NOANEXaT Ha ECTECTBEHO M3HOCBAHE MO BpeMe Ha paboTa: TepMUYHM NpeanasnTeny, enekTpoCcTaTUYHN YETKN, KIIMHOBUAOHN
pembLM, AbPXayM 3@ UHCTPYMEHTU, akyMynaTopu, paboTHU HakpaHWLM Ha €NEeKTPOUHCTPYMEHTH (LMPKYNSpHU TPUMOHKW, GopmalumHm, dpeamn n ap.).
7. MNMopbYMTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a 3arybeHuTe nonau Ha noTpebutens.
8. AKO YCTPOMCTBOTO, U3NpaTEHO 3a PEMOHT, paboTu unu e nanpateHo 6e3 hopmynsip unu opmMynsip 3a onnakeaHe, KOETO He ONUCBA CUMNTOMUTE Ha NoBpefa, 3a
M3NMTBaAHETO Ha TOBa yCTPOWCTBO Ce 3annala ukcmpaHa Takca ot 5% OT HeTHaTa CTOMHOCT Ha M3NMTBAHOTO YCTPOMCTBO, HO He no-manko oT 10 PLN , OceeH ToBa
[oCTaBkaTa Ha TakoBa YCTPOMCTBO Liie ce M3BBLPLUBA 33 CMETKa Ha nonyvaTtens.
9. Benukm yenyru, KOUTO He nonagat B 06xBaTa Ha rapaHumsaTa, MoAnexaT Ha OLeHKa 1 nnaLiaHe.
10. Ako xan6ata 6bae noTBbpAEHa, [apaHTLT NO CBOE YCMOTPEHME! LLie NonpaBy peknamvpaHaTta cToka (ako € Bb3MOXHO) UM Bb3CTaHOBU NOKyMNHaTa LeHa Ha
npoAyKTa Ha KyrnyBaya, HamManeHa CbC cymaTa, CbOTBETCTBaLLA Ha NPOLieHTa Ha 3asiBeHaTa cToka.
11. JoNbAHUTENHN TaKCu:
nNpoayKTbT, 4OCTaBeH 3a ycnyraTta, TpsibBa Aa 0TroBapsi Ha OCHOBHUTE XUIMeHHU ycrnosus (be3 3aambpcsiBaHKs), B NPOTUBEH cryyait AeicTBUsATa, NpeanpueTy ot
cnyxbaTa 3a npemMaxsaHe Ha TOBa CbCTOsIHME, LLie MOANEXaT Ha AOMbIIHATENHA Takca.
cnep nonyyaBaHe Ha obopyaBaHeTo Ycnyrata M3BbpLUBA NpeABapuTenHa AnarHocTuka KaTo nnaTeHa ycnyra, ChCTosilia ce B NpoBepKa Ha CbCTOSHMETO Ha
obopyaBaHeTo, TeCTBaHe, OLIEHKa Ha LLEeTUTe, OLieHKa Ha Pe3epBHM YacTV 1 pa3xoau 3a PEeMOHT B Cryyali Ha noBpeaa Ha obopyaBaHeTo. AKO No Bpeme Ha
nbpBOHAYanHaTa gmarHosa Cnyx6aTa yctaHoBM, Ye:
obopyaBaHeTo e B ekcnnoaTaums - ycrnyrata Bpblia ob6opyABaHeTo Ha KNeHTa B LieHTpanaTta Ha KoMMaHvsTa Ui 4Ypes Kyprepa 3a CMeTKa Ha KnneHTa, KaTo
CbLLIEBPEMEHHO TaKCyBa pa3xoAuTe 3a MbpBOHaYanHaTa auarHosa.
HeusnpaBHOCTTa e npu4nHeHa oT KnuenTta - Yeb6canTbT we nHdopmmpa KnreHta 3a Bcsika noBpeaa Ha o60opyaBaHeTo, KakTo 1 3a O4aKBaHWTe pasxoau 3a
peMoHT. B cnyyait Ha ocTaBka OT peMOHTa Crej MbpBOHayanHarta anarHo3a, obopyABaHeTo ce Bpblua Npu ropenocoyeHnTe ycnoeums. B cnyyait Ha
. nonyyaBaHe Ha cbrnacueto Ha KnueHTa 3a n3aBbplUBaHe Ha ycnyraTta - BpbllaHeTo Ha 060pyABaHeTO Ce M3BBLPLUBA Bb3 OCHOBA Ha ropenocoYeHns
npuHLUMN, KaTo ce Ao6aBsAT NpeABapUTENHO JOrOBOPeHUTE pa3xoam 3a obenyxBaHe.
JZ[Sd)eKTT:T € MMPUYUHEH OT NMPOU3BOJICTBEH Hed)eKT - pa3sxoauTe 3a MbpBOHAYAIHATa JNArHo3a Ce€ rmoeMar OT rapaHTa. CJ'[e)] pEMOHTA oﬁopyz:[BaHeTo me 6'1:)]6 BBPHATO Ha
Kﬂl/.leHTa.
Pa3xoanTe 3a TOMBIHUTENTHA TaKca WM TbpBOHavanHa quaraosa ot 01.01.2015 r. ca 35 PLN

Data przyjgcia do serwisu czytelny podpis zgtaszajacego
Zapoznatem/am sig¢ i akceptuj¢ warunki gwarancji





